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SUGGESTIONS AND REFERENCES 

Material for insertion under this heading should be sent to Thomas E. 
Oliver, Urbana, Illinois. See the December, 191 8, Modern Language 
Journal, p. 128, for an announcement of the purpose and plan of this depart- 
ment. 

FRENCH 

Books for Very Young Pupils 

We have recently received for examination a series of booklets designed 
primarily for French instruction to very young pupils. The first of these is 
entitled Histoires et Jeux written by Jessie Foster Barnes, Instructor in French 
in the Francis W. Parker School, Chicago, and published by the press of that 
progressive institution. It is for sale by A. C. McClurg and Co. , 2 1 8 S. Wabash 
Ave., Chicago. The price is forty cents. This little work of 1 16 pages is most 
entertainingly written and planned. It must be a delight to children with its 
simple vocabulary, just what French children would first learn, its pretty 
songs, the favorites of childhood in France, and its interesting games that tend 
to develop simple dramatic expression in the young. We confess gladly our 
own pleasure in reading through these lessons which we wish to recommend 
unreservedly. Even for older pupils much of this fascinating material can be 
profitably used, especially in French clubs or social gatherings that are not too 
sedate and desire to liven up an evening by games and songs that take one back 
to childhood. If illustrations could be added, the value of this book would, we 
believe, be still greater. 

Miss Lilian G. Ping has written two little booklets based upon the innate 
love for dramatic expression found in nearly all children. These are called 
Tableaux Mouvants and Jeux Fransais respectively. Both of these little 
volumes are published in this country by E. P. Dutton and Co., New York (681 
Fifth Ave.). The price is sixty-five cents. In Tableaux Mouvants we have a 
series of simple dialogues accompanied by dramatic action under such titles as 
La Famille, On bdtit une maison, On met le couvert, On joue aux soldats, etc. 
More elaborate and complicated action is found in such tableaux as DefilSdes 
Professions et des Arts et des Metiers, Les Animaux s'amusent, La Pluie et le 
Beau Temps, la Journie d'un Agent de Police. While this method of teaching 
vocabulary demands histrionic capability and appreciation on the part of the 
teacher as well as of the pupils, there can be no doubt of its efficacy in proper 
hands. Children learn doubly fast, if they are allowed "to play a part" in 
what they consider a real play. 

In the Jeux Francais Miss Ping shows us French children playing their 
games and using the vocabulary required. As Mr. Walter Rippman well says 
in the prefatory note to this little volume: "When the pupils speak about 
what they themselves are doing, their handling of the foreign language becomes 
purposeful, and they acquire a sense of ease and power." The book is divided 
into "JeuxGymnastiques" and "Jeux d'Esprit." Under the first division are 
grouped Concours de Tir a I' Arc, La Balle Cavaliere, La Balle en Posture, La 
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Mere Garuche. Under the second division are found: L'Acrostiche, Les 
Elements, L'Echo, Le Jardin du Roi, Les Trots Rignes. There is no doubt of 
the value of such material as this, but it requires that type of patience which is 
not commonly found in men teachers. It therefore seems necessary to add 
that only women teachers capable of handling younger children could employ 
such books with success. It should be said also that such material is not 
adapted for college pupils, nor, indeed, even for our high schools. Greater 
naivete 1 and less self-consciousness than are usual with older pupils are abso- 
lutely necessary for the successful use of Miss Ping's valuable booklets. 

In the same series of Dutton's publications there has appeared L'Homme 
Vert el autres Conies de Fees by Jetta S. Wolff. These fairy tales are in part 
original, in part based upon old legends of France. All are written in simplest 
language. The aim is to encourage rapid reading in connection with a text 
taken at a slower and more deliberate pace. There is no doubt that such 
material for outside reading would prove very attractive for young minds and 
that it would help greatly in giving them self-mastery in the language of every- 
day simplicity. 

Occasional enquiry has come recently to the editor to recommend elementary 
readers or primers in French, German, and Spanish, similar to the type of 
simple English readers used in American schools in the lower grades. Such 
books are apparently desired as may be used either with classes of very young 
children or within the family. The query is not only interesting but also of 
moment, inasmuch as it is evidence of a growing disposition to begin at a much 
earlier age the study of foreign languages. Unfortunately the number of such 
primers issued by American firms appears to be small. Below we will list all 
such material in French as has come within our knowledge. We will also 
issue an appeal in the department of Query and Answer for further help not 
only for material in French but more especially in German and Spanish: 

D. C. Heath and Company have an attractive little book prepared in 
England by M. L. Chapuzet and W. M. Daniels entitled Mes Premiers Pas en 
Francois. In its 164 pages there is a wealth of material most interesting to the 
young child. The illustrations are numerous and entertaining. Many of them 
are equipped with numbers referring to the names of the objects contained in 
the pictures. This clever idea is carried out also in a so-called Vocabulaire 
Illustre in the last 14 pages. There is also a Vocabulaire Alphabetique French- 
English of 20 pages. While the method suggested is the oral use of the French 
as far as possible, the authors have very wisely recognized the need of the 
teacher's helping out occasionally with explanations in English. The whole 
book is imbued with the principle that young children learn all the faster if 
they can be made at the same time to enjoy themselves. Thus, to quote from 
the preface, there is ' 'frequent introduction of simple scenes for acting suggested 
by the lesson, also of songs to sing, poetry to recite, and pictures to draw." 

A similar appeal to the love of pictures characterizes the Worman Modern 
Language Series in its First and Second Books in French, German, and Span- 
ish, issued now by the American Book Company. The editor confesses a 
certain fondness for the French books of this series, due doubtless to the fact 
that his early instruction was largely based upon them. To some this may 
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suggest the idea that they are somewhat old-fashioned, but it is curious how 
many of the more modern books have turned to the methods used years ago in 
the Wormian series. One advantage of the series is the gradation of subsequent 
books, Le Questionnaire, and L'Echo de Paris, culminating in the Worman 
Grammaire Frangaise, one of the best all-French grammars for English-speaking 
pupils in existence. 

Another book for juvenile instruction is that by Adolphe Dreyspring Easy 
Lessons in French according to the Cumulative Method adapted to Schools and 
Home Instruction (American Book Company). The pictures and method of 
using them are somewhat more formal in this book. It may be followed by the 
Dreyspring French Reader on the Cumulative Method containing the very amus- 
ing juvenile tale of Rodolphe and Coco the Chimpanzee, of which the illustrations 
are quite entertaining. Questions for conversational drill on this story are 
placed conveniently at the bottom of each page. The fifty-odd pages following 
the tale contain a formal presentation of grammar certainly too difficult for 
pupils who would enjoy the simple tale that precedes. Dr. Dreyspring has 
also published a similar set of books for instruction in German to younger 
pupils. 

Longmans, Green and Company have a Modem French Course by T. H. 
Bertenshaw with illustrations by D. M. Payne. While the pictures are well- 
drawn and clever, and while also the reading lessons are based upon them in an 
interesting way, the amount of formal grammar attached to each lesson seems 
to the editor too great for very young pupils to absorb readily. This book 
therefore verges upon the field of the high-school or even the junior college. 

The same, or something very similar, may be truthfully said of a very excel- 
lent book by Albert A. Meras and B. Meras Le Premier Livre published by the 
American Book Company 1915. The very pleasing illustrations are by Kerr 
Eby. The reading material of this book is a simplified adaptation of Malot's 
Sans Famille and thus offers a more sustained interest than the detached tales 
of the Bertenshaw book. The grammar, vocabulary drill, composition, and 
conversation of each lesson are very cleverly taken from the reading text of 
that lesson. This book seems too old for very juvenile pupils, but for the high 
school it would be admirable. It may be followed by Le Second Livre which is 
similarly planned and uses Verne's Le Tour du Monde en quatre-vingt jours as 
the basic text. 

The above books are all written from the standpoint of the English-speaking 
pupil. Many teachers believe that this point of view is less essential with 
younger minds, and some teachers would prefer to disregard it completely. 
To these latter we recommend the many books published by French firms in 
France for the elementary schools. Nearly every book-concern in Paris has 
such a set of readers and primers. We shall, therefore, in mentioning more 
especially those published by Larousse, be describing a type of book, rather 
than be recommending that firm above any other. We shall welcome heartily 
any opinions from our readers regarding publications of other French firms 
along this line. 
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The Larousse house publishes the following: 
. Berville, Le Premier Livre des Petits Garcons. Scenes Enfantines, Morale 

tirie des Exemples. 93 gravures. 75 centimes. 
— E. Breuil, Lecons illustrees de Francois. Recueil d'exercices tres original et 

tres attrayant. 120 tableaux. 1.20 francs. 
— Claude Aug6. Grammaire Enfantine. Livre de I'eleve (100 gravures, 50 

centimes); Livre du Maitre (1 franc). 
— Claude Auge\ Les Chants de t'Enfance. 100 chants avec couplets. 145 

gravures. 1 franc. 

With such material as this of the Larousse house instruction in French for 
the very young could certainly be made most interesting and fascinating both 
for teacher and for pupil. 

GERMAN 

Errata: In the December 1918 number of The Journal page 134 there 
are one or two slight errors that we wish to correct as soon as possible. In line 
10 the comedy Pension Scholler is wrongly ascribed to Joseph Laufs, "nach 
einer Idee von Jacoby." In line 19 Der unglaubige Thomas is erroneously 
assigned to Alexander Rost. Both plays, at least in the versions played at 
Harvard, are by Carl Laufs and Wilhelm Jacoby. I am indebted to Professor 
Walz of Harvard for these corrections. He has the programmes used at the 
performances and has verified their statements by consulting Wer ist's for 1914 
under "Jacoby, Wilhelm." In Kiirschner's Deutscher Literatur-Kalender 191 5 
one finds also that both plays are ascribed to Wilhelm Jacoby and collaborators 
(Laufs is not there mentioned by name). In sending the list of plays per- 
formed by the Harvard Deutscher Verein Mr. Walter Silz did not give the 
authors' names. The editor sought to find this information elsewhere and 
naturally fell into errors. However Alexander Rost (1816-1875) did write^a 
comedy called Der unglaubige Thomas which had quite a vogue at one time. 
See pages 91-92 of Volume IV of Rudolf von Gottschall's Die Deutsche National- 
litteratur des Neunzehnten Jahrhunderts (1892 edition). 

The University of Illinois School of Education Bulletin No. 19 issued 
December 10, 1917, contains the Proceedings of the High School Conference of 
November 22, 23 and 24, iqi". On pages 262-281 most of the material offered 
in the Modern Language Section concerns German. There is first a report by 
Henry G. Vorsheim on A Year's Test of the Proposed Course of Study for the 
First Year in German. This contains much of great interest to teachers of 
first year German. There follows a paper entitled Grammar and Composition 
by Marie Bartenbach. The writer outlines her method of teaching Nouns, 
Verbs, Pronouns and Pronominals, Adjectives, Prepositions, Conjunctions, 
Word Order, the underlying thought being that grammar must be taught by 
means of composition of a graded character. Miss Bartenbach then gives her 
method of teaching composition. Other interesting papers read at the con- 
ference were by Miss Eunice Prutsman on Informational Knowledge and 
Miscellaneous, by Miss Lois D. Walker on Projector and Class-Room German, 
and by Miss Amanda Lewerenz on A Half Year's Trial of Supervised Study. 
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This last showed the value of supervision in rescuing the poorer pupil from 
probable failure. 

R. C. MacMahon of 78 West 55th St., New York City announces the sale of 
Tombleson's Views of the Rhine, edited by W. C. Pearnside, London (no date). 
Both series. Two volumes for five dollars. These are fresh impressions of the 
140 plates. This is rather a rare book. Doubtless some high-school library 
would like to possess it. 

We have received a copy of An Historical Chart of German Literature for use 
in Schools and Colleges, prepared and copyrighted by Nelson Lewis Greene, 
A.M., of Princeton, New Jersey (28 Linden Lane). Mr. Greene has published 
similar charts for English, and for American^ Literatures. Many schools and 
colleges have found this method of visualizing the whole history of a literature 
on one chart extremely useful and Mr. Greene has received many expressions 
of approval from teachers all over the country. It would require too much 
space to describe this chart in detail. We recommend that our readers send 
the small price, twenty-five cents, and examine the chart for themselves. The 
amount of information concisely presented by this means is alone sufficient 
warrant for such charts. The only other attempt along this line that we know 
of is the Graphische Litteratur-Tafel: Die Deutsche Litteratur und der Einfluss 
fremder Litteraturen auf ihren Verlauf vom Beginn einer schriftlichen Ueberliefer- 
ung an bis heute in graphischer Darstellung von Dr. Casar Flaischlen published 
by the G. J. Goschen'sche Verlagshandlung, Stuttgart 1890. This chart is 
done in colors to represent the several foreign influences which, like tributary 
streams, enter at various epochs the main current of German literature. On 
the whole, therefore, the Flaischlen chart is more picturesque and attempts to 
do more than the Greene chart. The latter is, however, more complete in its 
chronological data, since the birth and death years of each author are given. 
Each chart has its own points of superiority. Mr. Greene writes that his 
French chart will be issued as soon as certain war difficulties that have affected 
the printing trade are removed. He plans to issue such charts for all the 
modern literatures, for Greek, Latin, Art, Music, and the History of each 
important country. Our readers may recall a similar graphic method of pre- 
senting French literature which is found on the closing pages of Gustave 
Lanson's Histoire de la Litterature francaise published by Hachette. 



